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See the notice on TED website

359127-2026 - Hange
Bulgaaria – Arhitektuurialased projekteerimisteenused – „Изготвяне на инвестиционни 
проекти във фаза технически проект и упражняване на авторски надзор във връзка с 
кандидатстване по Процедура чрез директно предоставяне на безвъзмездна финансова 
помощ BG16FFPR003-2.004 „Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 градски 
общини - 2“
OJ S 100/2026 27/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: ОБЩИНА КАРНОБАТ
E-posti aadress: apio_karnobat@abv.bg
Hankija õiguslik vorm: Kohalik omavalitsus
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: „Изготвяне на инвестиционни проекти във фаза технически проект и 
упражняване на авторски надзор във връзка с кандидатстване по Процедура чрез 
директно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ BG16FFPR003-2.004 
„Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 градски общини - 2“
Kirjeldus: Предмет на обществената поръчка е избор на изпълнител/и за изготвяне на 
инвестиционни проекти във фаза технически проект и упражняване на авторски надзор 
по време на строителството на следните обекти: 1. „Повишаване на енергийна 
ефективност и ремонт на сграда на ОУ „Христо Ботев“, изграждане на нов физкултурен 
салон, тоалетни и благоустрояване на дворното пространство в имот с № 376, кв. 37 по 
плана на с. Екз. Антимово, Община Карнобат“; 2. „Повишаване на енергийна 
ефективност и ремонт на сграда на ДГ „Митко Палаузов“, УПИ IV в кв. 23 по плана на с. 
Екзарх Антимово, Община Карнобат“; 3. „Резидентна грижа за лица в надтрудоспособна 
възраст без увреждания и с възможност за самообслужване за 20 броя лица в УПИ ХХХ-
183, кв. 170, ПИ 36525.502.183 по КККР, ул. „Руси Дянков“, гр. Карнобат“; 4. „Резидентна 
грижа за възрастни хора в невъзможност за самообслужване с потребност от постоянни 
медицински грижи за 8 броя лица в УПИ I-845, кв. 15, ПИ 36525.501.845 по КККР на гр. 
Карнобат“ – ще бъде възложен по реда валиден за индивидуалната му прогнозна 
стойност на основание чл. 21, ал. 6 от ЗОП във връзка с чл. 20, ал. 4, т. 3 от ЗОП чрез 
директно възлагане. Предметът на поръчката включва следните дейности: - Дейност I - 
изготвяне на инвестиционен проект във фаза технически проект; - Дейност II - 
упражняване на авторски надзор по време на строителството. Дейностите, предмет на 
настоящата процедура, се възлагат във връзка с кандидатстване по Процедура чрез 
директно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ BG16FFPR003-2.004 
„Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 градски общини - 2“.
Menetluse tunnus: bffd2309-6171-4e68-a217-ffc837e909f9
Sisemine tunnus: 585964
Menetluse liik: Avatud
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Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71220000 Arhitektuurialased projekteerimisteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Бургас (BG341)
Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 94 249,99 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Основания за отстраняване от обществената поръчка са: а) 
обстоятелствата по чл. 54, ал. 1 от ЗОП; б) обстоятелствата по чл. 55, ал. 1, т. 1, 3, 4 и 5 
от ЗОП в) обстоятелствата по чл. 107 от ЗОП; г) чл. 113 от Закона за Сметната палата; 
д) чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, 
регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях 
лица и техните действителни собственици (ЗИФОДРЮПДРКЛТДС) 2. Гаранцията за 
изпълнение на договора е в размер на 5 % (пет на сто) от стойността на договора без 
ДДС и се предоставя в една от формите, съгласно чл. 111, ал. 5 от ЗОП.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 3
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 3

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
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от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) - опитал е да: а)
повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка (чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП).
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Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки
Pankrot: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksejõuetus: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Kokkulepe võlausaldajatega: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vara haldab likvideerija: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Äritegevus on peatatud: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: „Изготвяне на инвестиционен проект във фаза технически проект и упражняване 
на авторски надзор на обект: „Повишаване на енергийна ефективност и ремонт на 
сграда на ОУ „Христо Ботев“, изграждане на нов физкултурен салон, тоалетни и 
благоустрояване на дворното пространство в имот с № 376, кв. 37 по плана на с. Екз. 
Антимово, Община Карнобат“
Kirjeldus: Предмет на обществената поръчка е избор на изпълнител за изготвяне на 
инвестиционни проекти във фаза технически проект и упражняване на авторски надзор 
по време на строителството на обект: „Повишаване на енергийна ефективност и ремонт 
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на сграда на ОУ „Христо Ботев“, изграждане на нов физкултурен салон, тоалетни и 
благоустрояване на дворното пространство в имот с № 376, кв. 37 по плана на с. Екз. 
Антимово, Община Карнобат“. Предметът на поръчката включва следните дейности: - 
Дейност I - изготвяне на инвестиционен проект във фаза технически проект; - Дейност II 
- упражняване на авторски надзор по време на строителството. Дейностите, предмет на 
настоящата процедура, се възлагат във връзка с кандидатстване по Процедура чрез 
директно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ BG16FFPR003-2.004 
„Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 градски общини - 2“. ​​​​​​​
Sisemine tunnus: 586011

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71220000 Arhitektuurialased projekteerimisteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Бургас (BG341)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 60 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 53 333,33 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Уточнение към графа Планиран срок: По обособени позиции № 1 и 2: Дейност 
І – изготвяне на инвестиционен проект във фаза технически проект – минимален срок за 
изпълнение 30 (тридесет) календарни дни, максимален срок за изпълнение 60 
(шестдесет) календарни дни. Срокът започва да тече от датата на предоставяне на 
обследвания за енергийна ефективност на съответната сграда от Възложителя до 
Изпълнителя и приключва с подписване на двустранен приемо – предавателен протокол 
между представител на Възложителя и Изпълнителя. Дейност ІІ - Упражняване на 
авторски надзор по време на строителството – Срокът за упражняване на авторски 
надзор е от датата на подписване на протокол за откриване на строителна площадка и 
определяне на строителна линия и ниво до подписване на протокол за установяване 
годността за приемане на строежа (обр.15) от Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за 
съставяне на актове и протоколи по време на строителството. По обособена позиция № 
3: Дейност І – изготвяне на инвестиционен проект във фаза технически проект – 
минимален срок за изпълнение 30 (тридесет) календарни дни, максимален срок за 
изпълнение 60 (шестдесет) календарни дни. Срокът започва да тече от сключване на 
договора до подписване на двустранен приемо – предавателен протокол между 
представител на Възложителя и Изпълнителя. Дейност ІІ - Упражняване на авторски 
надзор по време на строителството – Срокът за упражняване на авторски надзор е от 
датата на подписване на протокол за откриване на строителна площадка и определяне 
на строителна линия и ниво до подписване на протокол за установяване годността за 
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приемане на строежа (обр.15) от Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне на актове 
и протоколи по време на строителството. Срокът за съгласуване, одобряване на 
инвестиционните проекти и издаване на разрешение за строеж не се включват в 
посочения срок. Точният срок за изпълнение на Дейност І се оферира от участниците в 
предложението за изпълнение на поръчката за всяка обособена позиция отделно.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Lisatud on puuetega inimeste juurdepääsukriteeriumid

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Възложителят поставя критерии за подбор за всички 
обособени позиции следните изисквания по отношение на участниците, които се отнасят 
до годността (правоспособността) за упражняване на професионална дейност, 
регламентирани с разпоредбата на чл. 60 от Закона за обществените поръчки: 
Участниците и/или екипът от експерти, които ще участват в изпълнението на поръчката, 
да бъдат вписани в регистъра на Камарата на архитектите, съответно в регистъра на 
Камарата на инженерите в инвестиционното проектиране. Съответствието на този 
критерий се доказва чрез представяне на удостоверения за пълна проектантска 
правоспособност на лицата или валиден еквивалентен документ, или декларация, или 
удостоверение за наличието на такава регистрация от компетентните органи, съгласно 
националния му закон, или чрез посочване на препратка към публичен регистър(копия). 
Доказателствата за съответствие с критериите за подбор се представят в случаите по 
чл. 67, ал. 5 от ЗОП. Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на 
офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
провеждане на процедурата. При участие на обединения, които не са юридически лица 
да се спазват изискванията на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. При подаване на офертата 
участниците декларират съответствието с този критерий за подбор като попълват част 
ІV „Критерии за подбор“, Раздел А: Годност, т. 1) в ЕЕДОП.

Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците да имат застраховка „Професионална отговорност
“, съгласно чл. 171 от ЗУТ. Доказателството се представя под формата на заверено от 
участника копие на застраховка „Професионална отговорност“, или валиден 
еквивалентен документ, или декларация, или удостоверение за наличието на такава 
застраховка от компетентните органи, съгласно националния му закон, или чрез 
посочване на препратка към публичен регистър в случай, че същите не са достъпни 
чрез пряк и безплатен достъп до съответната национална база данни. Чуждестранните 
участници, представят заверено копие на еквивалентна застраховка. Когато по 
основателна причина участникът не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ. 
„Чл. 171 от ЗУТ Проектантът, лицето, упражняващо технически контрол по част 
"Конструктивна", консултантът, строителят и лицето, упражняващо строителен надзор, 
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застраховат професионалната си отговорност за вреди, причинени на други участници в 
строителството и/или на трети лица, вследствие на неправомерни действия или 
бездействия при или по повод изпълнение на задълженията им.“ „Чл. 2. (1) от Наредба 
за условията и реда за задължително застраховане в проектирането и строителството: 
Лицата, задължени да имат застраховка при условията и по реда на наредбата, са: 1. 
проектантът - за изработване на инвестиционни проекти; 2. консултантът - за 
извършване на оценка за съответствие на инвестиционния проект със съществените 
изисквания към строежите и/или за упражняване на строителен надзор; 3. строителят - 
за цялостно изпълнение на строителството или на отделни видове строителни и 
монтажни работи; 4. лицето, упражняващо строителен надзор - за строежи от пета 
категория, в случаите, когато по желание на възложителя се изпълнява надзор; 5. 
лицето, упражняващо технически контрол по част "Конструктивна" на инвестиционния 
проект, за който не е извършена оценка за съответствие от консултант. (2) Предмет на 
задължително застраховане по наредбата е професионалната отговорност на лицата по 
ал. 1 за вреди, причинени на други участници в строителството и/или на трети лица 
вследствие на неправомерни действия или бездействия при или по повод изпълнение 
на задълженията им.“ При подаване на офертата участникът декларира съответствие с 
поставеното изискване в Част ІV. „Критерий за подбор”, буква „Б” „Икономическо и 
финансово състояние”, поле „застрахователна полица за риск „Професионална 
отговорност“ от ЕЕДОП, като посочи застрахователната сума на сключената 
застраховка „Професионална отговорност“, както и номер и валидност на същата 
издаващият го орган или служба, вкл. ако е приложимо уеб адрес, в случай че 
документът е наличен в електронен формат.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът да притежава опит за изпълнение на поръчката (чл. 
63, ал. 1, т. 1, б. „б“ от ЗОП): Минимално ниво: за последните 3 (три) години, считано от 
датата на подаване на офертата, участникът трябва да е изпълнил минимум една 
услуга с предмет, идентичен или сходен с този на поръчката, както следва: Под „услуга 
с предмет, сходен с предмета на поръчката“ следва да се разбират дейности по 
дейности по проектиране и изготвяне на инвестиционни проекти във фаза „Технически” 
или „Работен” и упражняване на авторски надзор или еквивалентни услуги съобразно 
приложимото чуждестранно законодателство, когато същите са предоставени в чужбина 
на обект. Възложителят не поставя изискване за обем. Забележка: Договори в процес на 
изпълнение или отчитане няма да бъдат приемани като доказателство за техническите 
възможности на участника! При подаване на оферта, съответствието с посоченото 
изискване се декларира в ЕЕДОП, като се предостави и информация за стойностите, 
датите и получателите на услугите, идентични или сходни с предмета и обема на 
поръчката по съответната обособена позиция, посредством попълване на Част ІV. 
„Критерий за подбор”, буква „В” „Технически и професионални способности“ от ЕЕДОП. 
В случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП участникът, а при условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП определенията за Изпълнител участник, трябва да представи Списък на услугите, 
идентични или сходни с предмета на поръчката, изпълнени през последните 3 (три) 
години, считано от датата на подаване на офертата, с посочване на стойностите, датите 
и получателите, заедно с документи, които доказват извършената /-ите услуга/и.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Най-ниска цена
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Kirjeldus: Критерий за оценка на офертите: „най-ниска цена” на основание чл. 70, ал. 2, т. 
1 от ЗОП. За настоящата обществена поръчка, показателят за оценка на офертите по 
критерия „най-ниска цена” е най-ниската предложена обща цена за изпълнение на 
обществената поръчка, посочена в лева без ДДС. На първо място се класира 
участникът, предложил най-ниска обща цена за изпълнение на обществената поръчка.
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Критерий за оценка на офертите: „най-ниска цена” на основание чл. 70, ал. 2, т. 
1 от ЗОП. За настоящата обществена поръчка, показателят за оценка на офертите по 
критерия „най-ниска цена” е най-ниската предложена обща цена за изпълнение на 
обществената поръчка, посочена в лева без ДДС. На първо място се класира 
участникът, предложил най-ниска обща цена за изпълнение на обществената поръчка.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/585964
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/585964
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 19/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 22/06/2026 12:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: Схема на плащане: Авансово плащане: не се предвижда Междинно 
плащане: предвижда се извършване на едно междинно плащане в размера на 
стойността на изготвения инвестиционен проект в срок до 30 (тридесет) дни след 
предаване на проекта, подписване на приемо-предавателен протокол и представяне на 
фактура от страна на изпълнителя. Окончателно плащане. Окончателното плащане по 
договора е в размер на стойността за извършване на авторски надзор и се извършва до 
30 (тридесет) дни след подписване на протокол за установяване годността за приемане 
на строежа (обр.15) от Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне на актове и 
протоколи по време на строителството. Окончателното плащане се извършва след 
представяне на фактура от страна на изпълнителя. От окончателното плащане се 
приспадат сумите за междинното плащане, касаещо изготвения и предаден 
инвестиционен проект.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut

https://app.eop.bg/today/585964
https://app.eop.bg/today/585964
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Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Жалба може да се подава в срока по чл. 197, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Maksuõiguse veebiaadress: https://portal.nra.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА 
И ВОДИТЕ
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И 
СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Tööõiguse veebiaadress: https://www.mlsp.government.bg/
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: ОБЩИНА КАРНОБАТ
Pakkumusi menetlev organisatsioon: ОБЩИНА КАРНОБАТ

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: „Изготвяне на инвестиционен проект във фаза технически проект и упражняване 
на авторски надзор на обект: „Повишаване на енергийна ефективност и ремонт на 
сграда на ДГ „Митко Палаузов“, УПИ IV в кв. 23 по плана на с. Екзарх Антимово, Община 
Карнобат“
Kirjeldus: Предмет на обществената поръчка е избор на изпълнител за изготвяне на 
инвестиционни проекти във фаза технически проект и упражняване на авторски надзор 
по време на строителството на обект: „Повишаване на енергийна ефективност и ремонт 
на сграда на ДГ „Митко Палаузов“, УПИ IV в кв. 23 по плана на с. Екзарх Антимово, 
Община Карнобат“; Предметът на поръчката включва следните дейности: - Дейност I - 
изготвяне на инвестиционен проект във фаза технически проект; - Дейност II - 
упражняване на авторски надзор по време на строителството. Дейностите, предмет на 
настоящата процедура, се възлагат във връзка с кандидатстване по Процедура чрез 
директно предоставяне на безвъзмездна финансова помощ BG16FFPR003-2.004 
„Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 градски общини - 2“. ​​​​​​​
Sisemine tunnus: 586013

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71220000 Arhitektuurialased projekteerimisteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Бургас (BG341)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 60 Päevad

5.1.4.  Uuendamine

https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
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Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 15 333,33 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Уточнение към графа Планиран срок: По обособени позиции № 1 и 2: Дейност 
І – изготвяне на инвестиционен проект във фаза технически проект – минимален срок за 
изпълнение 30 (тридесет) календарни дни, максимален срок за изпълнение 60 
(шестдесет) календарни дни. Срокът започва да тече от датата на предоставяне на 
обследвания за енергийна ефективност на съответната сграда от Възложителя до 
Изпълнителя и приключва с подписване на двустранен приемо – предавателен протокол 
между представител на Възложителя и Изпълнителя. Дейност ІІ - Упражняване на 
авторски надзор по време на строителството – Срокът за упражняване на авторски 
надзор е от датата на подписване на протокол за откриване на строителна площадка и 
определяне на строителна линия и ниво до подписване на протокол за установяване 
годността за приемане на строежа (обр.15) от Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за 
съставяне на актове и протоколи по време на строителството. По обособена позиция № 
3: Дейност І – изготвяне на инвестиционен проект във фаза технически проект – 
минимален срок за изпълнение 30 (тридесет) календарни дни, максимален срок за 
изпълнение 60 (шестдесет) календарни дни. Срокът започва да тече от сключване на 
договора до подписване на двустранен приемо – предавателен протокол между 
представител на Възложителя и Изпълнителя. Дейност ІІ - Упражняване на авторски 
надзор по време на строителството – Срокът за упражняване на авторски надзор е от 
датата на подписване на протокол за откриване на строителна площадка и определяне 
на строителна линия и ниво до подписване на протокол за установяване годността за 
приемане на строежа (обр.15) от Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне на актове 
и протоколи по време на строителството. Срокът за съгласуване, одобряване на 
инвестиционните проекти и издаване на разрешение за строеж не се включват в 
посочения срок. Точният срок за изпълнение на Дейност І се оферира от участниците в 
предложението за изпълнение на поръчката за всяка обособена позиция отделно.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Lisatud on puuetega inimeste juurdepääsukriteeriumid

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Възложителят поставя критерии за подбор за всички 
обособени позиции следните изисквания по отношение на участниците, които се отнасят 
до годността (правоспособността) за упражняване на професионална дейност, 
регламентирани с разпоредбата на чл. 60 от Закона за обществените поръчки: 
Участниците и/или екипът от експерти, които ще участват в изпълнението на поръчката, 
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да бъдат вписани в регистъра на Камарата на архитектите, съответно в регистъра на 
Камарата на инженерите в инвестиционното проектиране. Съответствието на този 
критерий се доказва чрез представяне на удостоверения за пълна проектантска 
правоспособност на лицата или валиден еквивалентен документ, или декларация, или 
удостоверение за наличието на такава регистрация от компетентните органи, съгласно 
националния му закон, или чрез посочване на препратка към публичен регистър(копия). 
Доказателствата за съответствие с критериите за подбор се представят в случаите по 
чл. 67, ал. 5 от ЗОП. Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на 
офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
провеждане на процедурата. При участие на обединения, които не са юридически лица 
да се спазват изискванията на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. При подаване на офертата 
участниците декларират съответствието с този критерий за подбор като попълват част 
ІV „Критерии за подбор“, Раздел А: Годност, т. 1) в ЕЕДОП.

Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците да имат застраховка „Професионална отговорност
“, съгласно чл. 171 от ЗУТ. Доказателството се представя под формата на заверено от 
участника копие на застраховка „Професионална отговорност“, или валиден 
еквивалентен документ, или декларация, или удостоверение за наличието на такава 
застраховка от компетентните органи, съгласно националния му закон, или чрез 
посочване на препратка към публичен регистър в случай, че същите не са достъпни 
чрез пряк и безплатен достъп до съответната национална база данни. Чуждестранните 
участници, представят заверено копие на еквивалентна застраховка. Когато по 
основателна причина участникът не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ. 
„Чл. 171 от ЗУТ Проектантът, лицето, упражняващо технически контрол по част 
"Конструктивна", консултантът, строителят и лицето, упражняващо строителен надзор, 
застраховат професионалната си отговорност за вреди, причинени на други участници в 
строителството и/или на трети лица, вследствие на неправомерни действия или 
бездействия при или по повод изпълнение на задълженията им.“ „Чл. 2. (1) от Наредба 
за условията и реда за задължително застраховане в проектирането и строителството: 
Лицата, задължени да имат застраховка при условията и по реда на наредбата, са: 1. 
проектантът - за изработване на инвестиционни проекти; 2. консултантът - за 
извършване на оценка за съответствие на инвестиционния проект със съществените 
изисквания към строежите и/или за упражняване на строителен надзор; 3. строителят - 
за цялостно изпълнение на строителството или на отделни видове строителни и 
монтажни работи; 4. лицето, упражняващо строителен надзор - за строежи от пета 
категория, в случаите, когато по желание на възложителя се изпълнява надзор; 5. 
лицето, упражняващо технически контрол по част "Конструктивна" на инвестиционния 
проект, за който не е извършена оценка за съответствие от консултант. (2) Предмет на 
задължително застраховане по наредбата е професионалната отговорност на лицата по 
ал. 1 за вреди, причинени на други участници в строителството и/или на трети лица 
вследствие на неправомерни действия или бездействия при или по повод изпълнение 
на задълженията им.“ При подаване на офертата участникът декларира съответствие с 
поставеното изискване в Част ІV. „Критерий за подбор”, буква „Б” „Икономическо и 
финансово състояние”, поле „застрахователна полица за риск „Професионална 
отговорност“ от ЕЕДОП, като посочи застрахователната сума на сключената 
застраховка „Професионална отговорност“, както и номер и валидност на същата 
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издаващият го орган или служба, вкл. ако е приложимо уеб адрес, в случай че 
документът е наличен в електронен формат.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът да притежава опит за изпълнение на поръчката (чл. 
63, ал. 1, т. 1, б. „б“ от ЗОП): Минимално ниво: за последните 3 (три) години, считано от 
датата на подаване на офертата, участникът трябва да е изпълнил минимум една 
услуга с предмет, идентичен или сходен с този на поръчката, както следва: Под „услуга 
с предмет, сходен с предмета на поръчката“ следва да се разбират дейности по 
дейности по проектиране и изготвяне на инвестиционни проекти във фаза „Технически” 
или „Работен” и упражняване на авторски надзор или еквивалентни услуги съобразно 
приложимото чуждестранно законодателство, когато същите са предоставени в чужбина 
на обект. Възложителят не поставя изискване за обем. Забележка: Договори в процес на 
изпълнение или отчитане няма да бъдат приемани като доказателство за техническите 
възможности на участника! При подаване на оферта, съответствието с посоченото 
изискване се декларира в ЕЕДОП, като се предостави и информация за стойностите, 
датите и получателите на услугите, идентични или сходни с предмета и обема на 
поръчката по съответната обособена позиция, посредством попълване на Част ІV. 
„Критерий за подбор”, буква „В” „Технически и професионални способности“ от ЕЕДОП. 
В случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП участникът, а при условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП определенията за Изпълнител участник, трябва да представи Списък на услугите, 
идентични или сходни с предмета на поръчката, изпълнени през последните 3 (три) 
години, считано от датата на подаване на офертата, с посочване на стойностите, датите 
и получателите, заедно с документи, които доказват извършената /-ите услуга/и.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Най-ниска цена
Kirjeldus: Критерий за оценка на офертите: „най-ниска цена” на основание чл. 70, ал. 2, т. 
1 от ЗОП. За настоящата обществена поръчка, показателят за оценка на офертите по 
критерия „най-ниска цена” е най-ниската предложена обща цена за изпълнение на 
обществената поръчка, посочена в лева без ДДС. На първо място се класира 
участникът, предложил най-ниска обща цена за изпълнение на обществената поръчка.
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Критерий за оценка на офертите: „най-ниска цена” на основание чл. 70, ал. 2, т. 
1 от ЗОП. За настоящата обществена поръчка, показателят за оценка на офертите по 
критерия „най-ниска цена” е най-ниската предложена обща цена за изпълнение на 
обществената поръчка, посочена в лева без ДДС. На първо място се класира 
участникът, предложил най-ниска обща цена за изпълнение на обществената поръчка.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/585964
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/585964

https://app.eop.bg/today/585964
https://app.eop.bg/today/585964
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Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 19/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 22/06/2026 12:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: Схема на плащане: Авансово плащане: не се предвижда Междинно 
плащане: предвижда се извършване на едно междинно плащане в размера на 
стойността на изготвения инвестиционен проект в срок до 30 (тридесет) дни след 
предаване на проекта, подписване на приемо-предавателен протокол и представяне на 
фактура от страна на изпълнителя. Окончателно плащане. Окончателното плащане по 
договора е в размер на стойността за извършване на авторски надзор и се извършва до 
30 (тридесет) дни след подписване на протокол за установяване годността за приемане 
на строежа (обр.15) от Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне на актове и 
протоколи по време на строителството. Окончателното плащане се извършва след 
представяне на фактура от страна на изпълнителя. От окончателното плащане се 
приспадат сумите за междинното плащане, касаещо изготвения и предаден 
инвестиционен проект.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Жалба може да се подава в срока по чл. 197, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Maksuõiguse veebiaadress: https://portal.nra.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА 
И ВОДИТЕ
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И 
СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Tööõiguse veebiaadress: https://www.mlsp.government.bg/
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: ОБЩИНА КАРНОБАТ

https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
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Pakkumusi menetlev organisatsioon: ОБЩИНА КАРНОБАТ

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: „Изготвяне на инвестиционен проект във фаза технически проект и упражняване 
на авторски надзор на обект: „Резидентна грижа за лица в надтрудоспособна възраст 
без увреждания и с възможност за самообслужване за 20 броя лица в УПИ ХХХ-183, кв. 
170, ПИ 36525.502.183 по КККР, ул. „Руси Дянков“, гр. Карнобат“
Kirjeldus: Предмет на обществената поръчка е избор на изпълнител за изготвяне на 
инвестиционни проекти във фаза технически проект и упражняване на авторски надзор 
по време на строителството на обект: „Резидентна грижа за лица в надтрудоспособна 
възраст без увреждания и с възможност за самообслужване за 20 броя лица в УПИ ХХХ-
183, кв. 170, ПИ 36525.502.183 по КККР, ул. „Руси Дянков“, гр. Карнобат“;​​​​​​. Предметът на 
поръчката включва следните дейности: - Дейност I - изготвяне на инвестиционен проект 
във фаза технически проект; - Дейност II - упражняване на авторски надзор по време на 
строителството. Дейностите, предмет на настоящата процедура, се възлагат във връзка 
с кандидатстване по Процедура чрез директно предоставяне на безвъзмездна 
финансова помощ BG16FFPR003-2.004 „Подкрепа за интегрирано градско развитие в 40 
градски общини - 2“. ​​​​​​​
Sisemine tunnus: 586014

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 71220000 Arhitektuurialased projekteerimisteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Бургас (BG341)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 60 Päevad

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 25 583,33 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Уточнение към графа Планиран срок: По обособени позиции № 1 и 2: Дейност 
І – изготвяне на инвестиционен проект във фаза технически проект – минимален срок за 
изпълнение 30 (тридесет) календарни дни, максимален срок за изпълнение 60 
(шестдесет) календарни дни. Срокът започва да тече от датата на предоставяне на 
обследвания за енергийна ефективност на съответната сграда от Възложителя до 
Изпълнителя и приключва с подписване на двустранен приемо – предавателен протокол 
между представител на Възложителя и Изпълнителя. Дейност ІІ - Упражняване на 
авторски надзор по време на строителството – Срокът за упражняване на авторски 
надзор е от датата на подписване на протокол за откриване на строителна площадка и 
определяне на строителна линия и ниво до подписване на протокол за установяване 
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годността за приемане на строежа (обр.15) от Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за 
съставяне на актове и протоколи по време на строителството. По обособена позиция № 
3: Дейност І – изготвяне на инвестиционен проект във фаза технически проект – 
минимален срок за изпълнение 30 (тридесет) календарни дни, максимален срок за 
изпълнение 60 (шестдесет) календарни дни. Срокът започва да тече от сключване на 
договора до подписване на двустранен приемо – предавателен протокол между 
представител на Възложителя и Изпълнителя. Дейност ІІ - Упражняване на авторски 
надзор по време на строителството – Срокът за упражняване на авторски надзор е от 
датата на подписване на протокол за откриване на строителна площадка и определяне 
на строителна линия и ниво до подписване на протокол за установяване годността за 
приемане на строежа (обр.15) от Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне на актове 
и протоколи по време на строителството. Срокът за съгласуване, одобряване на 
инвестиционните проекти и издаване на разрешение за строеж не се включват в 
посочения срок. Точният срок за изпълнение на Дейност І се оферира от участниците в 
предложението за изпълнение на поръчката за всяка обособена позиция отделно.

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Lisatud on puuetega inimeste juurdepääsukriteeriumid

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Registreerimine asjakohases kutsealases registris
Valikukriteeriumi kirjeldus: Възложителят поставя критерии за подбор за всички 
обособени позиции следните изисквания по отношение на участниците, които се отнасят 
до годността (правоспособността) за упражняване на професионална дейност, 
регламентирани с разпоредбата на чл. 60 от Закона за обществените поръчки: 
Участниците и/или екипът от експерти, които ще участват в изпълнението на поръчката, 
да бъдат вписани в регистъра на Камарата на архитектите, съответно в регистъра на 
Камарата на инженерите в инвестиционното проектиране. Съответствието на този 
критерий се доказва чрез представяне на удостоверения за пълна проектантска 
правоспособност на лицата или валиден еквивалентен документ, или декларация, или 
удостоверение за наличието на такава регистрация от компетентните органи, съгласно 
националния му закон, или чрез посочване на препратка към публичен регистър(копия). 
Доказателствата за съответствие с критериите за подбор се представят в случаите по 
чл. 67, ал. 5 от ЗОП. Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето на 
офертите представяне на всички или част от документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
провеждане на процедурата. При участие на обединения, които не са юридически лица 
да се спазват изискванията на чл. 59, ал. 6 от ЗОП. При подаване на офертата 
участниците декларират съответствието с този критерий за подбор като попълват част 
ІV „Критерии за подбор“, Раздел А: Годност, т. 1) в ЕЕДОП.

Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участниците да имат застраховка „Професионална отговорност
“, съгласно чл. 171 от ЗУТ. Доказателството се представя под формата на заверено от 
участника копие на застраховка „Професионална отговорност“, или валиден 
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еквивалентен документ, или декларация, или удостоверение за наличието на такава 
застраховка от компетентните органи, съгласно националния му закон, или чрез 
посочване на препратка към публичен регистър в случай, че същите не са достъпни 
чрез пряк и безплатен достъп до съответната национална база данни. Чуждестранните 
участници, представят заверено копие на еквивалентна застраховка. Когато по 
основателна причина участникът не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ. 
„Чл. 171 от ЗУТ Проектантът, лицето, упражняващо технически контрол по част 
"Конструктивна", консултантът, строителят и лицето, упражняващо строителен надзор, 
застраховат професионалната си отговорност за вреди, причинени на други участници в 
строителството и/или на трети лица, вследствие на неправомерни действия или 
бездействия при или по повод изпълнение на задълженията им.“ „Чл. 2. (1) от Наредба 
за условията и реда за задължително застраховане в проектирането и строителството: 
Лицата, задължени да имат застраховка при условията и по реда на наредбата, са: 1. 
проектантът - за изработване на инвестиционни проекти; 2. консултантът - за 
извършване на оценка за съответствие на инвестиционния проект със съществените 
изисквания към строежите и/или за упражняване на строителен надзор; 3. строителят - 
за цялостно изпълнение на строителството или на отделни видове строителни и 
монтажни работи; 4. лицето, упражняващо строителен надзор - за строежи от пета 
категория, в случаите, когато по желание на възложителя се изпълнява надзор; 5. 
лицето, упражняващо технически контрол по част "Конструктивна" на инвестиционния 
проект, за който не е извършена оценка за съответствие от консултант. (2) Предмет на 
задължително застраховане по наредбата е професионалната отговорност на лицата по 
ал. 1 за вреди, причинени на други участници в строителството и/или на трети лица 
вследствие на неправомерни действия или бездействия при или по повод изпълнение 
на задълженията им.“ При подаване на офертата участникът декларира съответствие с 
поставеното изискване в Част ІV. „Критерий за подбор”, буква „Б” „Икономическо и 
финансово състояние”, поле „застрахователна полица за риск „Професионална 
отговорност“ от ЕЕДОП, като посочи застрахователната сума на сключената 
застраховка „Професионална отговорност“, както и номер и валидност на същата 
издаващият го орган или служба, вкл. ако е приложимо уеб адрес, в случай че 
документът е наличен в електронен формат.

Kriteerium: Viited määratud teenustele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Участникът да притежава опит за изпълнение на поръчката (чл. 
63, ал. 1, т. 1, б. „б“ от ЗОП): Минимално ниво: за последните 3 (три) години, считано от 
датата на подаване на офертата, участникът трябва да е изпълнил минимум една 
услуга с предмет, идентичен или сходен с този на поръчката, както следва: Под „услуга 
с предмет, сходен с предмета на поръчката“ следва да се разбират дейности по 
дейности по проектиране и изготвяне на инвестиционни проекти във фаза „Технически” 
или „Работен” и упражняване на авторски надзор или еквивалентни услуги съобразно 
приложимото чуждестранно законодателство, когато същите са предоставени в чужбина 
на обект. Възложителят не поставя изискване за обем. Забележка: Договори в процес на 
изпълнение или отчитане няма да бъдат приемани като доказателство за техническите 
възможности на участника! При подаване на оферта, съответствието с посоченото 
изискване се декларира в ЕЕДОП, като се предостави и информация за стойностите, 
датите и получателите на услугите, идентични или сходни с предмета и обема на 
поръчката по съответната обособена позиция, посредством попълване на Част ІV. 
„Критерий за подбор”, буква „В” „Технически и професионални способности“ от ЕЕДОП. 
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В случаите на чл. 67, ал. 5 от ЗОП участникът, а при условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП определенията за Изпълнител участник, трябва да представи Списък на услугите, 
идентични или сходни с предмета на поръчката, изпълнени през последните 3 (три) 
години, считано от датата на подаване на офертата, с посочване на стойностите, датите 
и получателите, заедно с документи, които доказват извършената /-ите услуга/и.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Най-ниска цена
Kirjeldus: Критерий за оценка на офертите: „най-ниска цена” на основание чл. 70, ал. 2, т. 
1 от ЗОП. За настоящата обществена поръчка, показателят за оценка на офертите по 
критерия „най-ниска цена” е най-ниската предложена обща цена за изпълнение на 
обществената поръчка, посочена в лева без ДДС. На първо място се класира 
участникът, предложил най-ниска обща цена за изпълнение на обществената поръчка.
Selle meetodi kirjeldus, mida kasutatakse juhul, kui hindamist ei ole võimalik kriteeriumide abil 
teostada: Критерий за оценка на офертите: „най-ниска цена” на основание чл. 70, ал. 2, т. 
1 от ЗОП. За настоящата обществена поръчка, показателят за оценка на офертите по 
критерия „най-ниска цена” е най-ниската предложена обща цена за изпълнение на 
обществената поръчка, посочена в лева без ДДС. На първо място се класира 
участникът, предложил най-ниска обща цена за изпълнение на обществената поръчка.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/585964
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/585964
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 19/06/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 6 Kuud
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 22/06/2026 12:00:00 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Koht: В системата
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: ei
Rahastamiskord: Схема на плащане: Авансово плащане: не се предвижда Междинно 
плащане: предвижда се извършване на едно междинно плащане в размера на 
стойността на изготвения инвестиционен проект в срок до 30 (тридесет) дни след 
предаване на проекта, подписване на приемо-предавателен протокол и представяне на 
фактура от страна на изпълнителя. Окончателно плащане. Окончателното плащане по 
договора е в размер на стойността за извършване на авторски надзор и се извършва до 

https://app.eop.bg/today/585964
https://app.eop.bg/today/585964
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30 (тридесет) дни след подписване на протокол за установяване годността за приемане 
на строежа (обр.15) от Наредба № 3 от 31 юли 2003 г. за съставяне на актове и 
протоколи по време на строителството. Окончателното плащане се извършва след 
представяне на фактура от страна на изпълнителя. От окончателното плащане се 
приспадат сумите за междинното плащане, касаещо изготвения и предаден 
инвестиционен проект.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Жалба може да се подава в срока по чл. 197, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Maksuõiguse veebiaadress: https://portal.nra.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА 
И ВОДИТЕ
Keskkonnaõiguse veebiaadress: https://www.moew.government.bg/
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И 
СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Tööõiguse veebiaadress: https://www.mlsp.government.bg/
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: ОБЩИНА КАРНОБАТ
Pakkumusi menetlev organisatsioon: ОБЩИНА КАРНОБАТ

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: ОБЩИНА КАРНОБАТ
Registreerimisnumber: 000057026
Postiaadress: бул. България № 12
Linn: гр. Карнобат
Sihtnumber: 8400
Riik – jaotus (NUTS): Бургас (BG341)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Деница Димова
E-posti aadress: apio_karnobat@abv.bg
Telefon: +359 55929126
Internetiaadress: https://www.karnobat-ob.bg
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/5568
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:apio_karnobat@abv.bg
https://www.karnobat-ob.bg
https://app.eop.bg/buyer/5568
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Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ЗА ПРИХОДИТЕ
Registreerimisnumber: 131063188
Postiaadress: бул. Княз Дондуков №52
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: nap@nra.bg
Telefon: +35970018700
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА И ВОДИТЕ
Registreerimisnumber: 000697371
Postiaadress: бул. Княгиня Мария Луиза №22
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +359 29406230
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Registreerimisnumber: 000695395

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:nap@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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Postiaadress: ул. Триадица №2
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
E-posti aadress: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: +359 28119443
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
150556a4-b4be-41cc-ba1f-32cade757167-01
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: e84b60e9-df71-4d1e-98e9-d2a3d0b85f85  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 26/05/2026 09:32:18 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel
Teate avaldamise number: 359127-2026
ELT S väljaande number: 100/2026
Avaldamise kuupäev: 27/05/2026

mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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